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Передплата
aa «РУСЛАНА» виносить:

а Австриї:
цілий рік . . 20 кор.
ВІВ РОКУ . . . 10 кор.
чверть року Э KOD.
МІСЯЦЬ 1-70 кор.

За гранніцею:
на цілий рік: зі щоденною 
висилкою 7 доларів, або 12 
рублів: з висилкою двічи 
а тижии 5і/, долара, або 10 
рублів: 8 висилкою що субо
ти 4і/, долара, або У рублів. 
Поодиноке число по 10 сот. 

Т єлєфон Реданциї ч. 1484

«Вирвеш ми очи і душу ми вирв°ш: а не возьмет милости і віри не вовьмеш, 
Оо пуске ми серце і віра руска.» — 3 Р у с л а н о в и ч  псальмів М Шашкевича

Конто почт, щадницї ч. 98704.

Виходить у Львові шо дня
крім неділь руспіїх сьвят 
О ó’|j год. по полудни,

Редакция, адмінїстрация і 
експедипия «Руслана» при 
ул.Оссодїньских ч. 11. партер 
(*ронт від ул. Тихої). Експе- 
диция місцева в Аґенциї 
Соколовского в иасажіГавс- 
мана.

Рукописи звертав ся лише 
на попереднє застережене.-—

Реклямапиї иеопечатаві в 
вільні від порта. — Оголо
шена звичайні приймають 
ся по ціні 20 с. від стріч
ки, а в „Надісланім" 40 с. 
від стрічки. Подяки і при
ватні донесеня по ЗО сот. 
від стрічки.

Масоньска господарка.
(Дальше).

Характериєтичне се, що паню Шгайн- 
гайль казав сам директор ев. Лазаря титу
лувати пані („Madame") а мотивував тим, 
що прецінь і его титулують паном („Моп- 
sieur") і се оголошували навіть поважні 
францускі часописи

Прошу лиш порівнати сьвнщеника, я- 
кого осуджують за то, приготовляв діти до 
І-шого св. Причастия, отже сповняв свій о 
бовязок, який впрочім в дозволений після 
закона1), з женщиною, якої вина була май
же доказана, а яку увільняють, бо в спра
ву вмішані вільномулярі, а будете мали о 
браз масоньскої справедливости.

Вандалізм вільномулярскої секти пока
зує ся, як не можна лучше в нищеню цер
ков, діл людскої штуки. Деинде видають 
великі суми на заховане памяток, бо се 
сьвідчить о культурі народа, а у Франциї 
спиняв масоньске правительство заховане 
церкви навіть там, де приватні люди жер
твують ся причинитись до захована церкви. 
Такий случай зайшов в Тенжи (Taingy), де 
ґрафпня де Брейль жертвувала ся викупити 
церков від громади, поправити її іно, так, 
щоби церков вадержала свій первісний стиль 
і взагалі характер памятника і т. д. а пре
цінь сектярі зачали видумувати ріжні пере
пони, щоби церков не перейшла в руки 
ґрафинї, хотяй того собі желали усі като
лики в громаді.

воду із затоплених улиць Парижа; всюди 
видно замішане, а в тім самім часі голо
сять вільнодумні часописи з радостю, що 
бор-.а масоньства против християньского 
научаня виступить з новою силою, бо па
лата послів рішила продовжати борбу, яку 
розпочала против і елїґії без відпочинку. І 
так замісць радости, як запобічи такому 
великому нещастю, яке навістило край, за 
місць прийти з помочию тим нещасливим, 
що зістали без даху і хліба, они радять, 
якби вести борбу з власними горожанами. 
Деж серце у тих людий, де почуте люд- 
скости? У них серце шакаля, що видить в 
инших лиш жир для своєї кровожадности.

А тепер подивім ся, як поступають па
па, єпископи і сьвященики, яких масони 
представляють яко зацофанцїв, ворогів 
просьвіти, ворогів людскости і яко таких, 
що ширять темноту. Ото єпископи і сьвя
щеники роблять всьо, що можливе, щоби 
злагодити нещастя, щоби обтерти як най
більше слез. Але що они богато помочи 
не можуть, бо церковні мавтки, якими за
помагали ся бідні, потонули в ненаситних 
вільномулярских кишенях2). Папа знов по
силав із своєї сторони на руки париского 
архієпископа Аметта (Amette) телеграфічно 
своє співзуте а поза тим ЗСі.ООО франків,). 
Тож тепер най осудить кождий безсторон- 
ний. Хто в ворогом людскости?

Тому то „1’Osserwatore romanc" в статі 
затитулованій „Коли Франция плаче", пи
ше слідуючі стрічки: І підчас, коли папа 
з далека занимав ся живо сумною судьбою 
своїх синів, то ті послїдні опускають свої

В громаді знов ‘Тнжон (Onjon) грім 
знищив дах церкви. Девять десятих частий 
членів громади підписа'ло прошене до уря
ду громадского, щоби церков відреставро- 
вано; до реставрована церкви не було нія
кої перепони, бо церков взяла 10.000 фран 
кін за убезпечене, а кромі того мала ще 
власні маєтки; але справу відіслано до 
префектури департаменту і там она застря
гла. Сектярі чекають очевидно, щоби цер
ков завалила ся, а тоді будуть мати ви- 
мівку, що нема вже що направляти. А так, 
як в наведених случаях, поступають они 
всюди. Тут пробивав ся очевидний намір 
знищити всякий слід релігійного житя.

Вільномулярі в щедрі для своїх чле
нів. І так один конзуль предложив раху
нок за направу софи 22.000 франків. Тіль
ко мала коштувати направа софи в протягу 
трех літ. І  правительство виплатило. Чиж 
не є то марноване публичного гроша, на 
який складають ся і католики, не маючи 
при тім ніяких прав, католики, що мусять 
дивити ся з болем серця, як упадають їх 
церкви, як їх діти мучать по школах, а 
вкінци проганяють зі шкіл?!

Коли вільномулярі так дбають за ово- 
їх братів, щоби наповнити їх глубокі кише
ні, то подивім ся, як они дбають за дру
гих. Звісно усім, яке нещасге навістило 
Францию через те, що ріка Секвана висту
пила з берегів і зал яла широко цілі око 
лиці з містами і селами. Люди гинуть в 
повени, доми валять ся, фабрики сьвітла 
затоплені, ріжні публичні роботи устали; 
працює лиш одна помпа, щоби спровадити

Н А У К О В И Й  Ф Е Й Л Є Т О Н .

Замітки язикові.
Написав

Іван Верхратский.

От і знов заманулось нам писати про язик 
Хто се прочитав, хто пос^хав? Так спершу оно 
здав ся. Та як часто про одно говорити, таки 
може з часом з того буде який пожиток. Хоть 
певно всім не сподобаю ся, всім бесіда моя не 
буде приятною. І нагадує ся мені співанка, яку 
чув раз у Гуцула не конче тверезого:

Пішов Завц по під гавц 
Тая в скрипочку грав,
Роздер споднї на ломаджв 
Тай сів тай латав.
Вилатав клубок ниток 
Тай ще веретено —
Оглянув ся назад себе:
Та ще розпорено...

Так то оно і з нашим явиком. І латав чо
ловік і латав — вилатав клубок ниток тай ще 
веретено а то все таки розпорено! Дарма, не 
вдячна праця!

Ми цілі столїтя трохи зовсім не образовали 
вашого язика. По утраті самостійносте язик ру- 
ский під впливом польского в річах світских 
вужденне вів єствованв, а в церковних ділах жи 
вотїв язик старословеньский, котрий лише здер
жував розвиток народного язика, хоть саме ста- 
рословепьщина, одвітно використана, могла би 
значно причинити ся до розцвиту народного я- 
зика в літературі. Та те вже минуло давно, що 
було не підстане ся.

І в наші часи оно важко. Чудно то поду

мати: язик так красний і Оогатий таке прожи
вав бездолв і в наші часи не одно болестне по- 
втаряв ся: в Галичині на прамір „старорусини" 
мали про руский язик чударні виображеня: одні 
думали, що слідує нібито по старословеньски 
(як тогдї говорено: по церковному) писати; тож 
в своїх марних писанинах мазюкали: аще, пи- 
сах, говорих і пр., другі думали завести народну 
бесіду, але творили чудне язичв: руске мішали 
з виразами взятими по части з польского, ро- 
сийского, а подекуди навіть з нїмецкого. Стиль 
був незвичайно вялий і неруекий. Єсли бесіда 
звичайна виглядала так чудно, то термінольоґія 
була не менше гидка: як до сподобаня писа- 
телїв попадались в ній поперемінно старосло- 
веньскі (церковні), польскі і росияскі вирази. Те 
кошляве таракане трівало довгий час, аж допер- 
ва так зваві народовці або „українофіли" повер
нули розвиване літературного язика на путь при- 
роднїйшу. Але і наші „Українці" в Галичині з 
термінольоґівю мали клопіт; навіть зовсім зви- 
чайних£термінів для наших щуплих політичних 
писем неставало. Украіньскі писателї, хоть пе
реважно писали дуже хорошим язиком, але о- 
бертались в такім крузі понятій, що могли обій
ти ся зовсім без осібних, гляданих термінів, 
про наукові річи і не говори, тих зовсім не 
було або в дуже малій степени початкові річи. 
Тож наші народовці давай собі радити, як цілі 
столїтя роблено у нас з літературним язиком, 
часом з квасом, порою з водою: терміни брали 
звичайно готові трохи перемінивши то з поль
ского то з росийского. Рускої термінольоґії не було, 
а запожичені терміни чи з польского, чи з ро
сийского були лише зморою для руского язика. 
Позичанв термінів з сусїдних язиків було окрім 
инших невзгод причиною, що цілі столїтя літе
ратура руска лишень слабо розвивала ся і роз

вити ся не могла, як слід. Але здорова, сильна 
термінольоґія крила ся межи людом, тілько бу
ла інтелігентним Русинам, або зовсім не звісна 
або ними не оцінена гаразд. Доперва новійшими 
часами руска термінольоґія почала прокидати 
ся. Не треба одвакож думати, що ся нова ру
ска термінольоґія так скоро приняла ся. Дуже 
поволи она вникала в язик літературний; з са
мого почину спрічав трохи не кождий новий 
термін, чи людовий, чи оригінально утворений, 
не приязне з почину принятв навіть у народов
ців, аж поволи принимав ся а позичені вирази 
одкидались. Але і доси лишили ся декотрі ви
рази не наші, хибно запожичені (по просту кра
дені) від сусідів а многими з великим усердєм 
боронені.

І так приміром і доси стрічаєм в наших 
писанях, іменно в часописах слово: „средство".*) 
Тов слово есть утворене росийскими писателями, 
а в рускім зовсім бути не може. Маемо слово 
с е р е д н и к ;  тілько тут найде ся і такий, що 
скаже: «середник» есть то польске średnik, тому 
пишемо: „средство". Коли в польскім średnik 
значить Semikolon, Strichpunkt, то у нас с е- 
р е д н и к може означати: Mittel;**) в старо- 
слов. с р - Ь д ь н и ц а  значить medium, а в 
польск. średnica Durchmesser, Diameter, промір; 
в староелов. с р ’Ь д ь н и к ъ  значить: mediator, 
а по руски ми би сказали: с е р е д н и т е л ь

„Пощочина", хоть вже нераз виказоване, 
таки ще декотрими вживане, есть то росс, по
щечина, „поличок" есть польске policzek; по на
шому буде п о л и  ч н и к. У Гуцулів чув я л и- 
ч м а н (гл. Знадоби до слов, южноруского 1877 
стор. 33.). В україньскім: л и ч м а н значить 
простий мужик, личак (гл. Повісті Григория Кві
тки. Том перший. Стор. 226. Ст. 5. з гори: я не- 
достоена ні тілько тебе, тай послідного л и ч-
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мешканя, п 'кидають свої доми і находять 
гостинне принятв в тім самім семінари св. 
Сульпіция, в тих самих домах монахинь, 
звідки прогнала недавно сектярска нена
висть молоді новички спокійні і побожні їх 
мешканки.

І нині мусять сектярі отворити назад 
сї доми, щоби там згромадити нещасливі 
жертви.

Чи то все не видав ся страшною іро
нією  судьби, коли би з того не виходило 
ясно, що находимо ся в присутности про- 
видїнного плану, що сї брами, котрі були 
би отворили ся на шукане нещасливих, му- 
сїли ся таки отворити руками Якобініз, та 
що сї доми, що були ще недавно осеред
ком наук і сьвященичих чеснот, мусять 
бути на ново отворені, щоби сповнити мі
сиш любови і осьвятити ся через присут
ність нещасливих.

ł) Бо в реґулямівї публичных, народних 
шкіл департаменту Da де-Кале виданім в 1906. р. 
і затвердженім міністром публичних наук в ар
тикулі стоїсь: Les enfants ne pourront, sous an- 
cun prćtexte, etre detournes de leurs etudes pen
dan t la duree des classes. lis ne serout enveyes 
A 1‘ćglise pour les catechismes ou pour les de- 
voirs religieux qu‘en dehors des heures de classe. 
Pontefois, pendant ła semaine qui precede la 
prem iere communion, T instituteur autorisera les 
eleves & quitter 1’ćcole aux heures ou leurs de- 
voirs religieus les appelent a, l‘eglise.

г) Так приміром при переводженю лїквіда- 
циї церкви і церковних маєтків впливала нераз 
сьмішно мала сума до кількадесять франків, а 
в однім случаю навіть кільканайцять франків^! 
Нїм переведено формально ліквідацию, то гро
ші вже перейшли до кишень ліквідуючих.

3) L’ Univers з 29. січня 1910.) — Телегра
ма звучала; Romę, 27. janvier, 2 h. soir.

Le Saint Pere, profondement emu du des 
astrę qui a frappć la France et tout particuliere- 
m ent Г arcludiocćse de Paris me charge d’ ex- 
prim er a Votre Grandeur sa tres vive dou lleur, 
et de lui rem ettrie pour les besoins les plus 
urgents la somme de trente mille francs. Cardi
nal Merry del Val.

4) L’Univers з 2. лютого 19Ю.

м а н а ) .  В польок, liczman, Rechenpfennig, Spiel- 
marke, Rechner, Rechnungsfiihrer, Rechenmeister.

Єсли читати в наших «україньских* **) часо
писах чудне слово «ричалт*, то справди дивува
ти ся належить, як можуть ті наші „Українці" 
таке слово принимати до рускої термінольоґії. 
В польскім ryczałt означав 1) Briillen, Gebriill, 
Geheul 2) Zinseszins, Zins, Wucher. У виразні те
пер в иольщинї вживаній принято то слово в 
зваченю: Pauschale. Також Чехи мають на те 
понята штучно утворений вираз: uhrnek. Наші 
Руснаки боять ся приняты утворену назву: в а 
г а  л и н а, а беруть в рускім зовсім неможливе 
слого: „ричалт".

„ ш к л о "  писали давнїйше галицкі писате- 
лї, хоть в Галичині говорять переважно с к л о  
рідше шкло (порівн. росс, стекло, польск. szkło). 
Українці а новійшими часами і  декотрі Галича
не писали: с к л о , як у нас має бути. Тепер на
ходим і в україньских пис-телїв: „шкло". Форма 
властиво руска єсть: с к л о .

„ґрисїк" в рускім зовсім нісенітна форма. 
Тепер утворюють форму „ґрисик", також не 
гарне, але по крайній мірі не таке, як „ґрйсїк". 
Єсли яке слово в польскім має наросток—і к, то 
в рускім не конче мусить мати — и к. Єсли в 
польскім єсть наросток — е к, то в рускім не 
завсїгди мусить бути — о к пр., в польскім sto
łek, в рускім не може бути «столок*, тілько: 
с т і л ь ч и к .  У люду чув я ґ р и с о ч к и ;  ото-ж 
може бути така форма того з нїмецкого Gries 
взятого слова: ґ р и с о к  genit. ґриску, що в ру
скім далеко приятнїйше від н а с л і д о в а н о і 
форми „ґрисик" genit. ґрисику.

(Дальше буде).

*) Давнїйше декотрі писали: середство — 
другі знов середок (порівн. польск. środek.) /. В.

**)Semikolon, Strichpunkt назвали они: т о ч 
к а  з п е р е п и н к о ю  а б о с е р е д е н ь :  п е р е 
п и й  к а — Beistrich (зупинки Interpunctio- 
nen). 1. В.

Говоримо се не з ненависти, кінчить 
1 Osservatore romano, але з любови^і пере- 
сьнідченя, що великі нещастя в народі 
справляють его на добру дорогу4).

(Конець буде).

Політичний огляд.

Заграниця.
Париский Temps подав вступну статю про 

відносини між Австро-Угорщиною, Росиею і бал- 
каньскими державами, підносячи, що в хвиль 
як подорож короля Фердинанда і Петра була 
вже постановлена, не було ще мови про австро- 
росийскі переговори. Те, що говорять у Відни 
про миролюбивість Росиї, не підлягає ніякому 
сумнївови, бо »ся миролюбивість є так сильна, 
що Ізвольский, хоч як ему прикро після остан
нього пересилена, не завагав ся, наново розпо* 
чати устні переговори з Австро Угорщиною, які 
були протягом десяти місяців перервані. В тім 
самім дусі дано з Петербурга ради королям 
Фердинандови і Петрови. Росия скористала з на
годи, щоби звернути їм увагу на те, що конеч
ним е для них, для Туреччини і для цілої Евро
пы респектованє обласного sta tus у, створеного 
в останнім році. Погляди Австро Угорщини і Ро
сиї е під тим зглядом однакові; они шукають 
формули, яка дозволилаб їм се ствердити. А що 
они згідно вважали конечним, вернути до у- 
стних переговорів, то з cero виплине конечність 
стверджена чину і предмету сеї згідности".

З  огляду на статю, подану в >Vossische 
Z tg“ під заголовком: „Englische Politik in 
W ien“, заявия анґлїйский амбасадор у Відни 
Carturight, що він все старав ся о поліпшене 
відносин між Анґлїею і Німеччиною і о віднов 
лене давних приязних відносин між Анґлїею і 
Австро Угорщиною, а ті відносини е тепер зна
мениті. Він попирав всїми силами австро росий- 
ске зближене, а Анґлїя буде вельми радувати 
ся, коли під сим зглядом прийде до якогось 
первого вислїду.

Йосиф Гродский.

ІІМОЮЄ Місш Русій.
(Доповнене) *)

Царовину дало правительство нашим пере
селенцям не на те, аби вони на ній працювали 
як на своїй рідній землі, лише аби вони з го
лоду не вигинули.

Бо хотяй вони і дістали царовину, то все 
таки з всілякими застереженями, а найбільше з 
тим, що їм не можна було зараз робити зі сво
їми лісами того, що їм хотіло ся. Бо ось зараз 
таки кождому з них визначив ґеометер илощу 
під хату, а коло хати виміряв невеликий ку
сень землі, який переселенець міг собі корчува
ти. Решти одначе не вільно було рухати до я- 
когось певного часу. А той час не був короткий! 
Над тим наглядали шумарі (лісничі), щоби того 
заказу хто не переступив, а хто переступив, на 
того накладали ґлобу (кару). А бідний нарід не 
знав чому то вийшло на нього таке строге пра
во... А причина сього була ось яка. Коли імен
но наші люди розвіяли ся ао Дуброві і Камени- 
цї, то пан Мілїч, Серб з Банялюки, чоловік бо
гатый, побачив зараз своїм бистрим оком, що був 
би для нього добрий інтерес, як би в тім місці 
побудовати тартак:

Людий там досить, що за яку будь ціну 
підуть до роботи, лісів недостатком, а дерево 
без вартости, бо люди його експортувати не мо
жуть, можна отже усе до фабрики забрати за 
пів дармо. Отеє був плян п. Мілїча і з вим він 
удав ся зараз до сараевскої влади, а влада за
продала йому усе грубіле дерево, особливо ду
бове по всіх нумерах, які роздано для людий! 
І з тої то причини не можна було нашим лю
дям корчувати лісів, бо фабрика ще не забрала 
дерева. Аж як забрала, тоді вже дозволено 
корчувати, а після того лишив ся нашому чоло
вікова бук, і не грубий дуб. В наслідок того:

я сам потребуючи підвалини під будову дому 
і церкви не міг їх в околици найти.

Так то наші люди по нинїшний день жалу
ють ся, що їх влада визискала і скривдила. 
Так то усе ласка, чи добродійство зроблене Ру- 
синови виглядає. На позір ніби то і ласка а в 
дїйсности — нелюдский визиск.

Всеж таки фабрика пана Мілїча, яку він 
поставив на Йошавцї для лісів руских кольонї 
стів запроданих владою, багато людям причи
нила ся і причиняеть ся до добра. Люди мають 
де заробити і то під боком. Там працюють ден
но сотки людий і то постійно як старі, так і 
малі, дівчата і хлопці. Так отже навіть нелітна 
дитина, що вдома сиділа би без занятя, прино
сить до хати тижднево 6—8 корон. А декотрі 
то і більше, се залежить від того, яку робить 
роботу, і як довго вже в фабриці працює. І так 
діти, що складають клепки, мають платню 80— 
120 сот. а старші люди — по Г40—2 К. А ко
трим до фабрики далеко, ті там і ночують, а 
вертають домів аж в суботу. А ті, що мешка
ють близько фабрики, йдуть до фабрики що 
дня раненько о шестій годині, а в вечір о год. 
6 ’/2 вертають домів.

(Дальше буде).

*) Гл. ч. 251. „Руслана* з 1909.

Державна рада,
Докінчене заеїданя з дня 9. с. м. (Дальша 

промова посла д-ра Евгена Левицкого).
Що ва так бідну людність хотять ще нало

жити тягар таких мілїонів — се річ непонятна! 
Але й те, що мае край дістати, одержить не 
край, але польска кліка, котра в соймі і краевій 
управі є самовладна.

Русини мають в соймі так дрібну меншість, 
що не можуть нічого осягнути. Мілїони послу • 
жать лише на скріплене противників Русинів, 
тих противників, котрі Русинів польщать і лиша
ють прав.

Ж адають від Русинів ухвалена нових по
датків як державної конечности, але не пита
ють ся, що одержали Русини від тої держави, 
або чого они від неї можуть надїяти ся. Як 
довго з Русинами так поступав держава, як 
досі, доки представників того народа уважав 
правительство й рішаючі круги як quantite пе- 
glegeable, доти Русини мусять стояти на стано- 
вищи: для тої держави ані сотика більше! 
(Оплески).

По промові п. Ґуґенберґа розправу перер
вано і приступлено до дальшої розправи над 
наглим внесенем в справі зелїзничої катастрофи 
в Чехах.

Наглість мотивував другий внескодавець п. 
Буржіваль.

На заеїданю палати послів, дня 10. марця 
в четвер в дальшій “розправі над фінансовими 
начерками промовляв п. Хоц а потім іменем 
польского кола зложив п Ґломбіньский заяву 
такого змісту: Річ певна, що держава має чим 
раз більші потреби і на їх заспокоєне потребує 
грошин, а народний парламент повинен їй дати 
те, чого она потребує до житя і розвитку. Алеж 
перед трома роками сумний стан краевых фінан
сів був товчком до реформи фінансової. Длятого 
стоїмо при тім, щоби фінансові начерки прави
тельства основно перероблено і щоби переведено 
дійсну поправу краевых фінансів, з окрема га- 
лицких. Бо в останних фінансових пачерках пра
вительства Галичину ще більше упосліджено, ніж 
бувало давнїйше. І так правительство відступило 
від податку, який давнїйше наміряло наложити 
на пиво, і через те відпала також участь, яку 
в доходах з того податку обіцяно краям. Лиши
ла ся тілько участь в доходах з податку від го- 
рівки, та cero ми првняти не можемо. Стоїмо 
при тім, щоби краям, лишаючи їм права і авто
номічні задачі, запевнено еластичну і трівку 
участь в більших доходах держави, так щоби 
краї могли заспокоювати свої пильні потреби 
і скріиляти та розширяти саоє право самоупра
ви. Застерегаемо собі спроможність основно роз
бирати поодинокі начерки, при чім уважати бу
демо на те, що фінансова система новітної дер-



жави повинна мати увагу на социяльно-еконо- 
мічні потреби і відносини сил поодиноких країв 
і верств населена. Було би несправедливо голов
ний тягар податків складати на плечі широких 
верств населеня, а не втягати инпй кляси до 
більшої участи в плаченю податків. Так само 
несправедливо було би обкладати податком ли
ше напиток найбіднїйшвх верств населеня, осо
бливо горівку, а поминути пиво і вино. Длятого 
треба фінансові начерки правительства злучити 
органічно в одну систему, котра доведе до слуш
ного компромісу фінансового становища з соци- 
яльним.

П. Шумаер критикує хибну політику еконо
мічну держави; число населеня лчше подвоїло 
ся, а доходи держави, котрі пливуть від населе- 
.ня, зросли в осмеро.

П. Бянкінї говорить проти податку від ви 
на, котрий обтяжить найбіднїйшу часть населе
ня; бесідник просить, щоби правительство ще в 
останній хвилі взяло сей начерк назад.

П. Штравхер в інтересі Буковини виступає 
проти підвисшуваня податків посередних і про
сить правительство, щоби заняло ся Жидами в 
Галичині і на Буковині, бо їх положене таке, що 
легко може довести до нещастя.

По промові п. Щрамека розправу перервано 
і раджено над наглим внесенєм в справі зелїз- 
ничої катастрофи коло Угерска в Чехах. По ви
яснених міністра зелїзниць перервано сю роз
праву.

Слідуюче засїдане заповів президент па
лати на пятницю, а на друге місце нарад при 
значував п е р ш е  ч и т а н е  п р а в и т е л ь 
с т в е н н о г о  н а ч е р к у  о у п о в а ж н е н ю  
п р а в и т е л ь с т в а  д о  к р е д и т о в и х  о п е 
р а ц и й .

П. Зайц спротивив ся, щобй уложений на 
конференції клюбових предсїдників порядок на
рад зміняти. Коли справа кредитових операций 
так пильна, то повинно було правительство ран- 
ше внести її в палаті. Бесідник жадав, щоби сю 
справу покласти на шестім місци (на послїднім) 
дневного порядку.

В іменнім голосованю принято внесене п. 
Зайца 196 голосами проти 18/.

В четвер відчитано внесене п. Кіярого і тов. 
в справі § 55. державного закона о народних 
школах. Сей параграф після cero внесеня мав би 
звучати: Управильнене сталих доходів службових 
і способу побираня платні має наступити в до
розі' краевого закона. Всі платні сталих учителів 
мають бути так управильнені, щоби рівнали ся 
доходам державних урядників XI. до УЇІБранґи. 
Учителі мають діставати платню безпосередно 
від шкільних властий. Щоби учителям виплачу
вано платню як слід і від властивого часу, 
того мають пильнувати і о тім рішати шкільні 
власти

Приняте внесеня п. Зайца дало привід де
яким дневникам заговорити про захитане стано
вищі міністерства, а особливо д-ра Білїньского. 
Однак нрезидия має на засїданю в пятницю під 
дати па ново справу дневного порядку і думає 
осягнути потрібний для правительства порядок.

На засїданю в пятницю дня 11. марця в па 
латі по лів відпозідав міністер краевої оборони 
Ґеорґі на інтериеляциї а потім палата приступи
ла до дальшої податкової розправи.

Н. Форшт (молодоче.х) критикував подат
кову предлогу та заявив, що стоїмо перед вибу
хом фінансового пересилена в державі, котру 
обтяжує вже довг у висоті 10 і/, мілїярдів. Бесід
ник думає, що навіть по ухваленю всіх податко
вих начерків усунене недобору не буде трівке. 
Вказує дальше на загальну дорожню, що спиняє 
економічну діяльність населеня. По промові пос. 
Ф ршта замкнено розправу і вибрано Генераль
них бесідників.

На засїданю в пятницю присьвятив прези
дент др. Натай вельми горячий спомин иок. 
провідникови христ.-суспільників д-рови Л ю е - 
ґ е  р о в и

В дальшій розправі над фінанс. предлогами 
христ. сусп. п. Кемоттер вказував на вельми до
рогий адмінїстр. апарат, а п. Реннер (соц.) при
писував вину фінансового занепаду националь
ным спорам, проти котрих лише социялїсти ма
ють відвагу виступати. Єго стороиництво буде 
предлоги поборювати. Відтак по фактичних спро
стованих відослано|фінанс. предлоги до буджет. 
комісиї і розправу над п р а в и т ,  и р е д л о г о ю  
п р о  і т а л ї й с к и й  п р а в н .  в и д і л .

Пос. Днїстряньский вказав на те, що унїв. 
справа е найбільш болючою точкою австр. полі
тики. Лучити Італійців з Німцями небезпечно. 
Русини радо витають намір основаня італ. уні
верситету, котрий повинен бути в Триест!', нарід 
сам повинен о тім рішати, а инші не повинні 
мати права v е to .

Так само повинен бути оснований унївер 
ситет для Русявів у Львові, для Словінців в Лю- 
блянї. Бесідник домагае ся iunctim  між справою 
італ. університету а руским і сцодївае ся неба
вом впесеня правит, предлоги. Признане польск, 
характеру львівскому унїверситетови було би ви- 
званем Русинів. Недостачі руских професорів

Русини не боять ся. Від унїв. справи треба від
ділити політику, а рівноправність на полі вис
ілого і середного шкільництва приверне национ. 
мир. (Оплески на руск. лавах).

П. Кончі (італ. сусн.) просить палату о пе
реведене розправи над сею предлогою і відослане 
до комісиї, де іменем товаришів політичних по
ставить відповідні поправки.

П. Спінчич (хорв. сусп.) Хорвати і Словінці 
є за утворенєм італ. виділу правн. а навіть ці
лого університету, але трудна справа що до 
місця. Бесідник противить ся заснованю італ. 
університету в Триєстї, бо Побереже має 1,397.000 
Хорватів і Словінців а лише 348.000 Італійців. 
Триест не є виключним осередком Італійців, але 
й Хорватів і Словінців. Тому Хорвати й Словінці' 
не можуть допустити до утворена італ. універси
тету в Триєстї, бо не признають італ. характеру 
Побережа, а не мають нїчо проти того, колиб 
італ. університет основано в Тридентї, Ровередо 
або у Відні. Домагае ся також словін. універси
тету в Люблянї. Італійці тимчасом не допуска
ють навіть до утворена словін. народної школи 
в Триєстї.

П. Шмід признає Італійцям право до італ. 
університету і се скріпило би союз з Італією.

На тім перервано розправу а обрадовано 
дальше над внесенєм про зелїзниче нещастє 
в Угерску. По перерві сеї розправи слідували 
перепалки між її. Малїком а Пернерсторфером.

Слідуюче засїдане ві второк дня 15. марця 
о 11. год.

і їр о с и м о  б ід х о б и т и  п е р е д п л а т у

Нов И Н К И

в Ровіньекого „Материалах". Попираю рішучо 
гадку д. Доманицкого, що питає про автенйич- 
ність портретів Мазепи буде тоді розвязане, «як 
будуть опубліковані виїмки з усіх доси відомих, 
а може й незнаних деяких портретів Мазепи», 
одиниці тяжко тим заняти зя, моглиб про се 
подумати наші наукові товариства. — Др. Богдан 
Барвїньский.

— Тарасове сьвято. В бурсі ім. кард. Сембра- 
товича у Львові відбув ся вчерашної неділі ве
черок в честь Шевченка. Вечерок урядили пи
томцї бурси в рефектари. На естраді' на тлї 
килимів уставлено серед цьвітів погрудє Тараса. 
Салю заняла численна публика. Було багато ро
дин, цілий інститут св. Ольги і ученики. Програ
му вечерка, яку ми подали в 46. ч. нашої часо
писи, виконали бурсаки дуже гарно. На особли
ву похвалу заслугують хори під управою учен. 
Мозолика. Вечерок закінчено відспіванєм гимну 
„Ще не вмерла Україна". Велика часть заслуги 
над патриотичним вихованем питомцїв належить 
ся педагогічному проводови проф. Адрияновича, 
якому виділ Тов-а педаґ. поручив нагляд над 
питомцами бурси. Єго заходами взято на сплату 
фортепян, необхідно потрібний не лише для 
хору, але й для науки гри, якій будуть могли 
віддавати ся деякі питомцї. Однак фортепян для 
бурси дорога річ, тому наша суспільність повин
на прийти їй з материяльною помочию. 600 
датків по 1 К і фортепян був би заплачений.

— Заг. збори львівского „Сокола" відбули ся 
в суботу вечером від год. 8. до 12. Голова то
вариства проф. Боберский отворивши збори нри- 
сьвятив згадку номершому членови д-рови Яр. 
Кулачковскому, а зібрані пошанували его память 
повстанем з місць. Покликавши на секретарів 
зборів пн. Сосенка і Федусевича, зазначив, що 
звіт з дїяльности старшини дістали члени напе
чатаний, тому відчитувати его не будуть. Над 
звітом розвинула ся поверх одногодинна диску- 
сия, по якій на внесене нровірної комісиї уділе
но старшині абсолюторию і приступлено до даль
ших точок дневного порядку. При доповняючім 
виборі старшини вибрано на 3 літа: І. містого- 
ловою д ра Филина Евина, кандидата адвокату
ри а II. містоголовою п. Романа Заячківского, 
нотарияльного кандидата, членами старшини пп.: 
Миколу Левицкого, Людомира Огоновского, Р о 
мана Яюса і Мирона Федусевича, а на 1 рік п. 
Осипа Сеника. Заступниками членів старшини 
вибрано пп.: Стефана Біляка. Дениса Глїбовиц- 
кого, Миколу К,рцебу і Йосифа Сироїда. Члена
ми нровірної комісиї вибрано п п : Сидора Вин
никова, Нестора Пшепюрского і Зеновія Сушка, 
а настоятелями вправ пп. Теодора Потіху, Юрка 
Семотюка і Осипа Сеника. Крім вибраних вхо
дять до старшини ще пп. Ів. Боберский голова 
і члени, яких 3-лїте ще не скінчило ся, а се пп. 
В. Гойванович, С. Ґорук, М. Коць, Б. Кушнїренко, 
3. Попович, Ол. Сопогницкий і Ів. Чапельский. 
З  дневної черги приступлено до зміни статута. 
З  причини спізненої пори порішено лише части
ну предпожених старшиною змін, почім предеїд- 
ник відложив збори до нового скликаня.

— Відкрите Кара Кето. L’Univers доносить, 
що в музею Географічнім і етнографічнім в Пе
тербурзі має бути відкрита вистава річий видо
бутих з відкопаного старинного міста Кара Ко
то, що лежало на полуднє від Монголії. Про 
відкопане cero міста мріли уже давно дослідни
ки, але не могли награфити на місце, де оно 
лежало. Доперва виправі полковника Козлова 
повело ся винайти се місце і відкопати заумер- 
ше місто. Є то вже тілько безформні руїни, вкри
ті летним піском Монгольскі племена обмина
ють сї місця, бо думають, що они є замешкані 
духами Розкопки з Кара Кото (мертвого міста) 
вказують, що там стояла в IX., X, і XI. віці ци
вілїзация дуже високо. Знайдено там бібліотеки 
зложені з тисячів рукописий, предмети штуки, 
рисунки, статуї, предмети кухонні і біжутериї. 
Ся цивілїзация носить на собі очевидні знаме
на впливу буддийского з Індий; є однак знаки, 
що і грецка цивілїзация продерла ся аж там. 
Сліди сеї цивілїзациї переховали ся до сих часів 
завдяки підсовю, яке там є сухе, як також зав
дяки піскови, що покрив грубою верствою пред
мети, які віднайдено.

— Шевченкові, обходи в Перемишлі Звідтам 
пишуть нам: Тарасові вечерницї заходом укра- 
їньскої ґімназияльноі молодїжи в Перемишлі 
відбули ся дня 8. марця с. р. дуже величаво, в 
великій салі „Народного Дому" нарочно прибра
ній в килими, ручники, вінці' і смеречину. Вечер
ницї отворив вступною бесідою ученик VIII. кл. 
А. Лазоригпак, в якій згадав про культ Щенчеп- 
ка в сучасности і про невідрадний стан України 
— однак надії не треба теряти, бо за справою 
україньскою стоїть правда. Мужеский хор співав, 
Колесси: „На музиці" і Людкевича „Хор підзем
них ковалів", уч. VUI. кл. С. Чичкевич, нідограв 
поправно на фортепянї Лисенка: Valse melanco- 
lique op. XVII. 2. i M. Завадского: »IV Шумку 
україньску op 80 — Ученик VUI. кл. Лозинь- 
екий деклямував Шевченка: «Кавказ» а знов 
ученик III. кл. С. Санрун віддеклямував Ш ев
ченка «Сон» (Гори мої високі). Деклямация сего 
послїдного зробила надзвичайно миле вражінє 
на запрошених гостях тому; щ і хлопчик з

— Календар. Ві в т о р о к :  руико-кат.: Теодо- 
та; римо-кат.: Лонгина. — В с е р е д у :  руско- 
кат.: Евтропія; римо-кат.: Любіна.

— Чи се лицює сьвященикам?! З  нагоди „про- 
памятного письма" москвофільскої двайцятпятки 
: відповіли на се письмо 42 х руско-католицких 
сьвящеників (з Впр. О. Митратом А. Туркеви- 
чом, Вир. 0 0 . крил. Чапельским і Войнаровским 
на чолі) появляють ся мало що не в кождім 
числі «Галичанина» під заголовком «Къ за- 
щитЪ русскаго духовеньства» з кругів москво- 
фільских заяви з підписами сьвящеників і з на
пастями зверненими до 42-х сьвящеників в горі 
наведених. Але заява з Холоївского деканату 
підписана о. деканом Сохацким із Стоянова, Да
видовичем з Радехова, Дияковским з Полового, 
Свистуном з Кривого Тарнавским з Куликова і 
Снижиньским з Синкова мусить викликати 
справдешнє згіршенє посеред рускої еуспільно- 
сти. В тім іменно письмі наведені сьвященики 
виступають з докором, що, 42 украснофильскіе 
сьвященики утверджають сознательную ложь, 
тФмъ бол^е пошлую и скверную, что она навії- 
яна низкой нартійной недостойной священослу- 
жителей злобою а дальше закидають їм „наглую 
клевету". Питаем ся отже, чи се лицює декано- 
ви і его кондеканальним виступати прилюдно 
проти сьвящеників з закидами ложи, клевети і 
т. п. чи се не соблазнь — і що думає на се 
зробити Вир. Ординарият і Всесв. Консистория, 
щоби запобігти такій соблазни серед рускої су- 
снільности?!

—  Незваний ширше портрет Мазепи. В «Ділі»
за р. 1910, ч. 55 (ст. 4) подав д. В. Доманиц- 
кий статю під повисшим заголовком, додаючи 
до неї у перве збільшену репродукцию портрету 
Мазепи, уміщеного на алегоричній Гравюрі Ґаля- 
ховекого з  1709 р. За те належить ся д. Дома- 
ницкому вдяка від цілого нашого загалу, а о- 
собливо від людий, що займають ся нитанєм 
про автентичність Мазепиних портретів, бажаю
чи єго остаточно розвязати. Бачучи найновійшу 
ренровукцию, годї не звернути уваги на її по
дібність з портретом у Аркаса (сей останній має 
ту важну обставину, що є на ній герб Ма
зепи, котрий уміщений рівнож і на Гравюрі Ґа 
ляховского в виді роздвоєного в горі хреста 
на що звертає увагу д. Доманицкий. Але захо
дить також незвичайна подібність між тими о- 
бома портретами і Гравюрою Норб Гіна так, що 
мабуть не пусті слова. Ровіньекого (II, а 468), 
що Норблїн виконав свою Гравюру, маючи перед 
очима Гравюру Ґаляховского. 6  ще Гравюра Мі- 
Гури з 1706 р., до якої подібна дуже Гравюра 
Ґаляховского, Гравюра Тарасевича з 1696 року. 
(Лазаревский каже, що се Шереметев, Ровінь- 
ский обстає за тим, що се Мазена; варта се пи
тане провірити) і хоч се все «апотеози» (проти 
котрих остро виступив Лазаревский), то від них 
винні ми виходити в ваших дослідах над автен- 
тичностию портретів Мазепи. Варта близше за 
няти ся портретом у Аркіса (з Музея Тарков
ского): хто его малював, чи се оригінал, чи ко
пія, як давний і т. д. Також конче треба репро
дукувати Гравюру Тарасевича і Міґури (ся остан
ня є в Музею Тарновского, репродукована була
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норові соля з фортепяном відспіває о. Т. Пасї- 
чиньский. — 3. Топольницкий: „Три шляхи" хор 
мужеский «Бонна* a Capella.— 4. Т. Шевченко: 
„Тарасова ніч" деклямация, п. П. Карпяк. -  5.
Кишакевич: «Рута*, хор мішаний «Бонна» з ор
хестрою. — 6. Відчит: „Ідейна -одноцїлість Шев- 
ченкової творчости", проф. др. В. Щурат. — 7. 
a) F. Schubert: „Preghiera"; б) Singełlće: „Faust- 
Fantasie" скрипкове сольо з фортеняном відо 
грае проф. Клим Вахнянин. — 3. Лисенко: „1в. 
Гус" — хор мужеский „Бонна" з орхестрою (зі 
зміненим текстом). — 9. Mendelssohn
Bartholdy: „Concert G-moll"; a) Andante; 6) 
Presto; в) Allegro e vivace, фортепян сольо з 
орхестрою відограв п. Ольга Цїпаиовска. — 10.
В. Матюк: «Сив. Сокіл зазуленьку піймав хор 
мішаний „Бонна" з орхестрою. Початок точно о 
год. 8. вечером

великим зромінем річи ЄЇ виголосив. — 
Дуже добре пописала ся ґімназияльна орхестра 
(зложена з духових і смичкових інструментів) 
що під управою ученика VIII кл. Костала віді
грала Россінього увертуру до опери „Танкред" 
а також один марш з’ опери „Carmen". — А 
вже що до мішаного гору то здаеть^ся, що він 
найлїпше вивязав ся зі своєї задачі відспівавши 
Сїчиньекого «Дніпро рева< — а при кінци вече
ра Р. Ваґнера: „Торжественний вхід на турнїї в 
Вартбурґу" з опери „Tannhauser" в супроводі 
фортепяну і орхестри. Ціла сцена битком наби 
та була молодїжию, одві з острахом дрожали, 
щоби дещо не змилити — другі певні себе сьмі- 
ло гляділи на велику салю „Народного Дому". 
Зібрались численно не лише учителі і родичі 
учеників -  але численна громада перемиска. 
Печатані запрошеня були прикрашені образком 
Сластьона „Поклик". Гості зложили до 400 К 
добровільних датків, які обернено почасти на 
убогу шкільну молодїж, почасти на приватні' 
Гімназиї. Понеже ґімназия е дуже численна (до 
1.000 учеників), тому в навечере вечерку бував 
наче другий вечерок (т. з. послїдна проба) для 
учеників низгаої ґімназиї. В сам день вечерку 
не було шкільної науки.

—  Аматорский кружок читальні «Просьвіти* 
жовківского передмістя урядив вчерашної неділі 
в салі львівского „Сокола" представлене драми 
Корженьовского „Верховинці". Видно було, що 
аматори добре підготовили ся до представленя, 
але обсада ріль не була в цїлости відповідна. 
Було за багато ренитованя. Найлїпше вивели 
CROi ролі п-на Бойківна (стара мати Ревізорчука), 
п. Куць (мандатор) і п. Сьпівак (старий Гуцул). 
У них видно було не лише зрозуміне своїх ріль, 
але що найважнїйше сценічний талант. Гуртові 
сцени вийшли доволі добре. Публики було дуже 
багато, з чого видно, що читальня має симпа
тию в кругах міщан з жовківского передмістя.

— Вибір нового бурмистра Відня мав би після 
законних постанов відбути ся в найблизших 
днях. Однак християньско-суспітьні радні заяви
ли, що приступлять до вибору нового бурмистра 
аж по скінченю жалоби по бл п. Люеґері, се в 
за шість тижнів.

— Переписна редакциї. Відповідь Вп. П -нї Н а
талі Романович. При перепечатуваню Вашого 
нарису „Мій осінній спочинок" пропущено зов
сім припадково дописку „З Укр. Хати" а най- 
красшим доказом, що редакциї й на думку не 
приходило затаювати перед сьвітом, що сей на
рис взятий з „Укр. Хати", в се, що ми з вла
сного почину подали оповістку в „Русланї" про 
І  вип. >Укр. Хати* де й зазначений зміст. Нам 
розходило ся о те, щоб як найширш і кружки 
нашої суспільности познакомлювали ся з твора
ми україньских письменників. А коли Вп. Пані 
доторкувте ся питаня про літературні звичаї, 
то на се замітимо, що в цілім цивілізованім 
сьвітї водить ся сей звичай, що тілько тих тво 
рів не вільно перепечатувати, де або виразно за 
стережено (переклад або перепечатанв застере- 
гав ся) або де в на се законні умови. Такої за
стороги на Вашім нарисі не було а також між 
Австривю і Росивю законної умови що до того 
нема. Наостанку позволимо собі замітити, що 
ми не думали, щоби літературний твір мав бути 
звязаний з яким небудь політичним напрямом, 
отже й коли Ваш нарис перепечатаний в „Ру- 
сланї", то й нікому на думку не прийде, щоби 
Ви через те входили в яку спільність політич
ного напряму а „Русланом*. Дуже сумно булоби 
колиб ще й письменники поділили ся після по
літичних поглядів на Групи і ґрупки!

Хв. Редакциї „Дїлаи на єї премудрі заміт
ки до письма Вп. П. Романович заявляемо, що 
в тій самій «Раді* в стала рубрика „З г а з е т  
і ж у р н а л і в " ,  так само і в усіх росийских 
„ С е р е д ’ь г а з е т ъ  и ж у р н а л о в ъ  і в поль
ских „Co і о czem piszą?" i в заграничних ев
ропейских, щоби познакомлювати суспільність 
з голосами і поглядами дневникарства. Подав 
ся в цїлости або в значних виїмках статі инших 
дневників і журналів з примітками від редакциї, 
а не так, як се робить „Діло", що скрізь своє 
цідилко перепускав погляд иншого противного 
дневника і так его закрасить своїми „ґльосами", 
щоби читач не міг дізвати ся про инші погля
ди і не міг собі виробити свого суду, лише ві- 
рив in verba magistri. Нехай отже «Діло* не су
шить собі голови роботою „Руслана", котрий 
мимо малого обему мав таки доволі і «оригіналь
них фейлетонів" і „оригінальних статий" (був, 
недавно час, що й »Дїло« нврепечатурадо з него 
без поданя жерела).

Оповістки.

—  Заходом україньских тйвариС+й 6 Аереми 
Цілі відбуде ся в четвер дня 17 марця в салї 
„Народного Дому" в честь Тараса Шевчевка 
Концерт з отсею програмою: 1. А\еЬег. Увертура 
з опери -Freiscbutz", відограв орхестра війок. 
10. п. п. — 2. а) Лисевко: „Дума"; б) Mozart: 
Ария з опери „Entfiirung aus dem Serail те

Телеграми
я дня 14. марця.

Царгород. Болгарский король Фердинанд мае 
прибути у відвідини до султана між 20. а 25. 
марця.

Солунь. Комісия до розслїдженя кордонних 
спорів нровірила, що початок стрілянини між 
болгарским а турецким війском кордонним коло 
Тамраж вийшов від Турків.

Відень. Ґр. Куен Гедервари предложить ни- 
нї цїсареви рескрипт, яким буде угорский сойм 
розвязаяий дня 21. с. м., а нові вибори відбудуть 
ся в червцю.

—  Ювілейне видане „Русалки Дністрової" з
факсимілем письма, портретом і біоґраф. нови
нами до житеписи М. Шашкевича брошуроване 
по 1 К, а в сальоновій оправі по 1 60 К, виси
лав о. З а с т и р е ц ь  — Т е р н о п і л ь

ЛікПСЮІЛ І H o D lIH U lff)  Хмельницкого, Ко- 
U U p d O n  Ш С В Ч С Ш ш , тляревского, Ли
сенка від 6 -  200 К. Фіґурки з гіпсу а 80 с і 120 К 
Краватки, ґердани, сорочки, фартушки, шапки 
сокільскі і козацкі , альбоми, перфуми, спинки, 
брошки і шпильки з гербом, тутки і паперцї 
ріжного рода пору чають. — Склади „Сокільскоео 
Базару* у Львові, Стрию і Станіславові.

Найгарнїйша сензация.
Щоденно о 8. год. вечер представлене. 

В неділі і сьвята 2 представленя о 4. год. по 
под. і о 8. год. вечером. Що пятницї High-Life 
представлене. Білети вчаснїйше можна набути 
в конторі Пльона при ул Кароля Людвика ч. 5.

Видав і відповідав за редакцию Семен Горук.

Эля прикрашекя
ком кат і Читалень!

ТАРАС ШЕВЧЕНКО в домовині' і 
МОГИЛА ШЕВЧЕНКА над Днїпром

Картини С л а с т ь о н а  виконані в 
артист, інституті Анґерера у Відні у ве
личині 24-f-30 cm. можна набути в кни
гарні Наукового Товариства ім. Шевченка 
у Львові, Ринок ч. 10; за 80 сотиків без 
пересилки, за 1 К з пересилкою (franco). 
Прибуток з ровпродажи жертвував ради. 
Ол. Барвіньский на памятник Т. Шев- 
ченкови в Київі.

Mit einem Griff
erhaltst Du aus

Herders Konversations-Lexikon
zuverlassige Auskunft ii ber alles, was D ir  in 

N a tu r ’ und Geistesleben begegnet.
Ein K onversationslexikon ist heu te  in jedem  H ause 
tfnentbehrlich. Am neuen „H erder"  (8 B andę, K. 120.—) 
wird von der gesam m ten Kritik die Yollstandigkeit, Klarheit, 
Sachlichkeit und glanzende Ausstattung geriihm t. D er billige Preis, 
der zudem  in bequem en T eilzahlungen von K. 4.— an 
m onatlich en trich te t w erden kann, erm óglicht auch dem 
Mann mit kleiner Bórse die A nschaffung d ieses W issenschatzes 

Durch B. H erder V erlag , W ien I. 
W ollzeile 33 zu beziehen.

Р У С И Н И !  Жадайте у всіх трафіках, тор- 
говлях і крамницях лише туток і паперцїв з пер
шої галицко-рускої Фабрики Евгена Біліньского 
в Збарзжи.

З доходу сеї фабри и йде 35% на будову 
церкви в Сеняві, 10% н. школи і бурси тов. 
педагогічного, а 5% на сироти і вдови по сьвя- 
щевиках.

Держім ся поклику:
Свій до свого!

Розклад зелїзничих поїздів

Colosseum
в пасажи Германів

при ул. Соняшній у Львові, 

від І. до 16. ріарця 1910.

5.500
нотарияльно потверджених сьвідоцтв 
від лікарів і приватних людий дока

зують, що

К А Й З Е Р А

Цукорхи на груди
з трема яличками.

Найскорше .усувають

КАШ ЕЛЬ
Хрипку, замулене, катар, диха- 

вицю і коклюш.

Пакет 20 і 40  сот. Доза 80 сот.
Дістати можна у всіх аптиках.

90(16—24)

важний від 1. січня 1910.

До Львова
приходять 3 рано перед

пол.
по

пол. вечер В
ночи

К ракова o-óO 8 50 130 о-45 9-5C
К ракова 725 9-50 — 84 0 2-30
Тарнога — — п о — —
Підволочиск 7.20 1200 2-15 5-40 10 30
Червовець 8-05 — 205 5-58 9-30
Черновець — — — 6-40 12 20
Станиславова 5’45 — — — - - —
Коломиї. — 10.20 — — —
Стрия і Тухлі 7-29 11-45 4-25 — 11 00
Самбора 800 9-57 200 — 900
Сокаля 7-Ю 12-40 4-50 — —
Яв рова 805 — 500 9-00 —
Врухович (що дня) — ' — 5-11 — —
Підгаець — 11-15 — — 9-58
Ви' ник — — — — 121'.

На Підзамче з:
Пі дволочиск 7-01 11-40 2 0 0 515 1012
Бр одів 7-01 — 2 0 0 5-15 10-12
Підгаець — 10-54 — 944 11-55
Винвик 7-26 — — 6 29 —

На Личаків з:
Підгаець — 10-36 — 9-27 11-38
Вин ик — 7-08 — 611 —

Зі Львова
відходять до рано перед

пол.
по

полуд вечер в
ночи

Кракова зб о 8-26 315 7 0 0 11.15
Кракова — 8.40 612 7-35 1245
Гяшева — — 3-30 — —
Підволочиск 6-20 10 '• 216 8-00 11.10
Черновець 6-Ю 935 — — 10 38
Черновець — 910 22 3 — 25 0
Ставиславова — ___ 2-50 — —
Коломиї __ _ — 6-00 —
Стрия 7-30 1-45 6 55 11-25
Самбора 600 9-05 3-40 — 10-45
Сої алл 614 11-05 — 7-Ю
Я ворона 8'23 — 630
Врухович (будні дни) — 320 —
Врухович (нед. і сьв.) — 2-01

616Підгаець 558
Винник 5-52

3 Підзамча до:
Підволочиск 635 1100 2-31 8-29 11-32
Бродів
Підгаець

6’35 11-00 2 31 8-29 —
612 — 6-30 —

Винввк 5'35 1 0 —

3 Лиіакова до:
Пі гаець 632

1-49
6-50

В нник 5 53

ЗАМІТКА: Поспішні поїзди печатані товстим дру 
КОМ. _  * )  Лише в недїлї.

З  друкарні В. А. Шийковского.


